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JUN VOUP OR VE afler getting in toueb 

a légende de I'Orient with our peaple, or booking vour seats on 

Express n'est plus à . t apecilic dates, 

faire. Tout le monde a e pages, how to 

révé des Grands cbarter (e 1'„ nan ( }.-" l J'f'.Ìlf'J.f'n'‚'-'. 

Express de la IE P, d vome 

C{)mp;lgniu |mcr‘nati0na|c (IL‘S lauring... Th n JM TE 4E OE OF d 
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S e aa P ı 7 ‘ ) Flèche d'Or. 
est rassurant de pouvoir se référer from one reality to another Llln'\'||l\:- Cid | 

: À dessous : Ja 
au passé et de se plnngcr hors du red reality which scems to be a Vi e PAE 

temps. Clest pourquot, fidèle à sa dream” rant Anatolie. 

tradition, la Compagnie 

Internationale des Wagons-Lits a 

restauré des voitures authentiques, 

retrouvées dans ses ateliers aux 

quatre coins de l'Europe. 

Aujourd'hui, vous pouvez recréer 

cet univers m_\'lh'lquc à p;u‘lil‘ de 

{I‘.‘le‚ I\()I‘Iflull'_'fi ({t' ì)í.lfit‘ ; Sl]il (}l‘gîl' 

Ili&-‘.l.?l‘ vos |!l'{lI)l'l.:5 {_;\-'l_(n{_’l'l'll:l‘lh-i en 

prenant contact avec nos é(luilws. 
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\'(}_\'.'].gl'.‘:\ pr‘ngr;llnml"s. :l IIÍ\Î{‘S “xt‘s. 

Vous découvrirez, dans les pages 

suivantes, comment affréter le 

Pullman Orient-Express, des sug- 

gestions d'événements et quelques 

voyages prestigieux… 

Vous transformerez ainsi un repas 

ou un voyage en un moment 

d'exception et confirmerez cet écrit 

de E\Ï;mpassüm : Ie voyage est une 

espèce de porte par où l'on vort de Ia 

réalité pour pénétrer dans une réalité 

Ué; v slorde qm'.i:'mfii':' un rêve”, 
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Tradifion, rêve eF luxe _ 
al service de votre entreprise 
Comment affréter le Pullman Orient-Express 

Pour quelles occasions ? 
- inaugurations (visite 

d'une usine dans l'encein- 

te privée si |ms:—:i|1i|itü} 

- opérations de communi- 

cation Interne ou externe, 

voyages de stimulation, 

déjeuners de presse 

(lancement d'un parfum, 

sortie d'une nouvelle 

voiture) ou séminaires 

- soirées de prestige 

ou à thèmes (visite de 

caves de Champagne) 

- transport de VIP 

à l'occasion d'événements 

culturels ou sportils 

(cuupc du monde 

llL‘ |'nuîb;|||. f‘l‘nmf pl'ìx 

de formule 1) 

- visite d'un pays ou 

d'une l‘(.-giulì 

HOW TO CHARTER THE PULLMAN ORIENT-EXPRESS TO MARK YOUR EVENTS ? 
For what occasions ? 

inauqurations (la to a 

factory, f posstble right into 

.frrlg'l,fl.".'ur.r.nr,d 

tn-bouve or .'.\'.":'J'H..'.fr,.fl.r:.fu":'«':' 

ty operaltons, tmcentwe Lrip, 

prese lunches (lauching a per- 

funte, ."H‘r'u_._:.fmf o a new car) 

O OEA 

rrestige evening eut or theme / | 

_h- E {n';'‚'l'.' I 

Champagne cellars) 

VIP travel for cultural or 

UI lv.r“.-‘.'}.r_.,l' cvents (World. u 

football, Formula ! grand 

J‚r-:?; V) 

va fo a country 

OP ( Fegion 

Pour combien 

de personnes ? 
- 1 à 10: voyages pro- 

Ë'Ï‘Ë.UÌH“L:H : nous l.'lÌl'IH'lllll.'Ï'. 

- I\()L“' Il‘s l‘:'_'Î‘UUIÌL'H H !"\L'IÜÍÌ 

IL‘ ”()[n}fl‘l’ lll' vos Ìfl\'ill"r-‘. 

40, 80 jusqu'à 242 passa- 

Ë"l'l'î‘; )‚ vous pull\'t‘ï Il}ul’l' 

(1[[;.[[”..', t'il‘ll.{. "\I'\ '.I'.' ses \'()Il- 

tures ou le train entier. 

Pour qm’ffc'.l 

destinations ? 

- le temps d'un repas : 

(15}).’:[1 el retour en gare t]{_‘ 

l‘l':fil l!;l['l':; lil H{)-ll'fi.;l' 

- une journée entière : visi- 

te (ll' caves lll_’ l.IHlI'l'li‘lilg;{l'\L'. 

(i'll l‘;lfii[Ì{Ì li\' l)L‘Llll\"l“t'. (hl 

Mont St-Michel 

-Un \\.'l‚'t'](-l'['l(ì ou une 

l'l“()"l.q'it"'l'l' . \’l'llll:‘i(',l}l‘{.l't"'“l.'. 

Istambul.... 

;'l(”" I’t‚ll' ;'N{h'l'_l} !N'f„"{l' -.J 

! à l f'x'‚a_„'.f'„'ru.‘ freps : 

conlact t 

.l'."f'_‘‚u'. M} 

rJr'l„".'u.Jr'.'.'_.‚r on the numbera of 

guests (A ) #. up le _"-_F_";J. i- 

cengers), YOL can bire four, 

five, JUN carris 1ges OP even the 

u 'fr'r'r'rr' Era 

For what destination ? 

the time _‚f‚'„- a meal : à peartu 

re and return Gare de Ut in 

tbe eventng 

A u'.{'w.-"…' í JÏ-.'_l.—' u Lo 

Champagne cellars, caotne df 

Deauville, Mont-St , Ĳn'."}'.' { 

- D WEl r{ end era n'-"fl'.'-'r' : 

Vertse, Prague, lotambul.… 

Quelles prestations 
à bord ? 
Les Services Pullman vous 

proposent une restauration 

de Llu;llìlü (pulìl-tlüicum‘lì 

collation, cocktail, cham- 

pagne, déjeuner ou dîner 

ggu-;l ronom illl. ...) préparée 

à bord comme autrelois, 

avec un service rafliné 

dans la tradition des 

années '30. Animation 

casino, cinéma, musique 

classique ou dynamique 

peuvent étre ajoutées au 

programme. 

Devis personnalisé en 48h 

contaet commercial : 

Pascale DAL 

ou Helga JOUANNEAU 

01 40.19.21.02/05 

”)"d" -‘t'f‘l‘t‘t"' on }’f’ll’!'f‚ ? 

;’Í‚"f‘rl'll‚r.lf”'‚ff .\-|'-"-. CR VE EJ 

quearantee m"h’,-” eaa calering 

(breakfasts, macks, coktails, 

L ‘}_f"..f!f."-.‚"..}_r;'„a A |'rHH| .f.l'. OP OE 

met damera...) prepared on 
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li'."fl;_' tbe .f'g'fg'.f‚"r'i'l-'r vwice of 1e 

J'll Y ï: 'i-f J"'rll‘ Jl'-'fnr; " 

Entertaumenl caotno, cutema, 

classteal or lively r'.r_.‚'."'»' hack 
#j 

J WOLA )rruttote can all be added 

to the PrOGraimnie. 

Ciiitoriibicd eitt 

conlact : 

Pascale DAL 

or Helga JOUANNEAU 
EN (A0 192002405 
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De haut en bas : 

le Pullman 
Orient -Express, 

le Bar Côte d Azar, 

la Voiture- 

Restaurant Riviera 

et le Salon 

Pullman Fléche d'Or 

C GARROS 



Jes suggestions 
d'évenements : _ 
du rêve à la réalifé 
Le Pullman Orient-Express au travers de 
son style de vie unique au monde saura 
4 adapter aux besoins de chaque entreprise. 

SOIREE PRESTIGE 
AU CHATEAU DE 
CHEVERNY 
avec le Pullman Orient Express 
Prix base 120 personnes 
275.969 F. HT 

CE PRIX COMPREND : 

le voyage Paris-Blois à bord du Pullman 

Orient Express avec un service de 

champagne à l'aller et au retour, l'accueil 

personnalisé avec tapis rouge au départ 

de Paris, le transfert en autocar de stan- 

ding jusqu'au château, la visite guidée 

du château, les sonneries des trompes de 

chasse, la présentation de la meute, le 

diner aux chandelles dans I'Orangerie. 

En option : animation musicale. feu 

d'artifice dans le parc du château de 

Chr_-w:rn_v ä p:u'lil‘ l]l.' 18.000 E HT 

COMMUNIQUER 
SOIREE 
CHAMPENOISE 
en Pullman Orient Express 
Prix base 50 personnes 
149.209 F HT 
Prix base 140 personnes 
253.241 E HT 

CE PRIX COMPREND : 
le transfert Paris-Epernay-Paris à bord 

du Pullman Orient Express, l'accueil 

personnalisé avec tapis rouge au départ 
de Paris, un apéritif servi dans la ou les 

voitures-bars, la visite des caves de chez 

Mercier en train, suivie d'un cocktail, le 

diner à bord du train dans la tradition 

des années 1950. 

NUIT DE FETE 
A DEAUVILLE 
(de 19h à 4h du matin) 

Prix base 100 personnes 
227.607 E HT 

CE PRIX COMPREND : 
le transfert Paris-Deauville-Paris à bord 

du Pullman Orient Express, l’accueil per- 

sonnalisé avec tapis rouge au départ de 

Paris, 25 bouteilles de champagne pour 

l'apéritif, le service d'un diner dans la tra- 

dition des années 1930, les transferts en 

bus de la gare au casino (aller-retour), le 

droit d'entrée par personne à la salle des 

jeux ainsi qu'à la salle des machines à sous, 

la soupe à l'nigtmn au retour: 

[ FIDELISER | 
WEEK-END 
AU MONT-ST MICHEL 
avec le Pullman Orient Express 
Prix base 70 personnes 
425.424 F HT 

CE PRIX COMPREND : 
le voyage aller-retour Paris-Pontorson à 

bord du Pullman Orient Express, l'accueil 

personnalisé avec tapis rouge au départ de 

Paris, l'apéritif champagne servi dans les 

voitures-bars à l'aller et au retour, un 
déjeuner et un dîner servis selon la tradi- 

tion des années 1930, un trio de musiciens 

à l'aller et au retour, le réceptif sur place 

avec une nuit à l'Hôtel Relais St-Michel 

'Í I‘:l(lîllt')i‚ un l]î"l’]' aux l'l‘illî[]{'lll‘ä et un 

déjeuner chez La Mère Poulard, un petit- 

déjeuner, les visites insolites et transferts 

(nous contacter pour avoir plus de préci- 

sions quant au réceptif). 

MOTIVER 

WEEK-END A VENISE 
en Pullman Orient Express 
Prix base 96 personnes 
1.346.449 F. HT 

CE PRIX COMPREND : 

le voyage Paris-Venise-Paris à bord du 

Pullman Orient Express, l'accueil person- 

nalisé avec tapis rouge au départ de Paris, 

l'apéritif champagne servi dans les voi- 

tures-bars à l'aller et au retour, le diner ser- 

vi selon la tradition des années 1930 à l'al- 

ler et au retour, nuits à bord en cabine 

double, le matin service d'un petit-déjeuner 

“continental” à l'aller et au retour, le récep- 

tif sur plm'l.' avec une nuit dans un hötel 4 

étoiles, deux déjeuners, un diner de guln. 

petit-déjeuner, visites et excursions (nous 

contacter pour avoir plus de précisions 

quant au réceptif), 

CES PRIX NE COMPRENNENT PAS : 

tous les suppléments boissons en plus du for- 
fait, les suppléments chambre individuelle, les 

dépenses et extras d'ordre personnel. 

Contactez nous au : 

01.40.19.21.01 
01.40.19.21.02 
01.40.19.21.05 

(TVA : 5,5% - 20,6% en sus)



A PRESTIGE SOIREE 
AT THE CHATEAU 
DE CHEVERNY 
“'l:l.)." :)."l' !’ffl‘[l”'(i.” {)Í'Í-('fn‘ !'.‘.\‘!”'l'fh' 

Basic price for 120 people 
275.969 FRF 

THIS PRICE INCLUDES : 

Pullman Ortent .If.'.'l‚rlr'. 44 WE .'-""..lr.l.'l‚rl. 190e 

in the har a personaluer 

welcome e eaving Parto, Ir LO 

tion in a deluxe bus to e chateat, 

a quided tour ol the chateau, à fanfar 

'‚r'‚'r‘‚‚'_l‚r.-'f-’.r!.' "r'.'.'.rh"ri.'_.‚.' borma, a presentaltan 

of the bunting hounds, a candlelight dinner 

dn H Uf'‚‚'f.'_._.'‚'.l te. In PE ! E al trte 

féreworko duy r‚"‚‚‚'_:.- in tbe Chateau 

park, from 19000 FRI 

‘ COMMUNICATING 

A SOIREE 
| IN CHAMPAGNE 
| COUNTRY 

with the Pullman Orient Express 

Basic price for 50 people 
149.209 FRF 

Basic price for 140 people 
255.241 FRF 

THIS PRICE INCLUDES : 

the Parto-Epernay-Parus round trip 

aboard the Pullman Orient f.\,"-'r'.- fj 

il _‚f':'l"‚'n’”n'írl'.'l o red i-l'-':.' w à l 

an aperttif verved in the bar à vésit to 

the Mercier € hampagne cellars, h il 
d f " 

by à cocktail, dinner aboard the train in 

f, ; v 
tbe 19501 tracttion. 

A FESTIVAL NIGHT 
IN DEAUVILLE 
(from 7.00pm to 4.00am) 

Basic pr ':':':'_‚f}n' 100 pn'u‚ufr 

227.607 FRF 

THIS PRICE INCLUDES : 

the Parto-Deanville-Pare round trep 

aboard the Pullman Ortent Express, a per 

duanpel wefcone é'" Sr 

J'lfl'‚ll'‚.'‚‘ of n'.-"'J.mr_‚-’.‚‘.‚.l:f.-' d an apert 

H, dinner served in tbe tradidional 19504 

otule, transpertation by bus from the sta 

tion to the casino and back, free admusion 

for each quest te the games room and th 

-'|'lll W Hh‚'l'‚'flrfh' OO OMT o -'‚'F'‚f' |'|'}'Jlff|l e, 

LOYALTY-BUILDING 

WEEK-END 
AT MONT-ST MICHEL 
with the Pullman Orient Express 

Baste price for 70 people 

THIS PRICE INCLUDES : 

the Pullman Ortent f'..q'.r'.'.-.-. a pern malied 

JI I-.JIII::'\ u l'l'c'- HI llllJlllfl we .'r'u'l'l'i.'_n.:' l“’_fl'n‘.'. o 

; j 
caunpagne aperiiif cervec ın 1 1 dn 

cb and a dinner served in the traditional 

1950 atyle, a masteal trio vn both lequ of 

/ 

FROM DREAM TO REALITY 
SUGGESTED EVENTS 

trip, .-‘;'.'‚'‚".r.'"‚-r'.r'.'r'‚'.'.- cpen arrival with : one De gauche 

nb dn a Asatar botel the Relaia St- à droite ; . 
lr' Rn ; ; 4 Le chel officte 

bel, one dunner and one l 3 l tbe . ;Í‚-’( DEL OE ME and'one un al DE au piano, 

Mère Poulard Reotatrant, one brealfaat, le maître d'hôtel 

vetiks astd h'‚-‚-u‚»_‚'l‚l.f'.-’..'.*.-'. n dy b (contact dans la voiture- 
3 ; F restaurant 

ts fr more uthormration ). 

_HUTVATIG 
WEEK-END IN VENISE 
with the Pullman Orient Fxpreas 

Edelweiss et le 

bar du Train Bleu. 

Basic price, for 96 ;M’w:ff' 

1.546.449 FRF 

THIS PRICE INCLUDES : 

the Pullman Ortent Ea 

F / 
Venwe-Parta round trip aboard 

red carpel weleome b .-"r'..r-'H.'_.‚' 

champagne aperéiif verved in tbe bar dinner 

derved tn tbe traditional 19500 style, acco 

kel ur ok -‚‚‚‚‚.'"-‚-'‚- lecpira « et 

ments, continental break fasto, spectal ser 

véces upon arrival wih : one nigbt in a 4 

tar botel, two lunches, one gala dinner, 

breakfact, viods and excurotons (contaët t 

for more tnformalton) 

THESE PRICES DO NOT INCLUDED : 

[ ! 
UK UE de l| J."J'‚l'i"l’ to e onen mientioned 

above ar personal expenses and'extra 

.-.‘.*f_u'æ":' PO PE HE TE 

(‘Ïl‘l.{f dé OI & 

(33) 01.4019.21.01 
(33) 01.40.19.21.02 
(33) 01.40.19.21.05 

(Taxea : 5,5% - 206% not ineluded) 
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le Chateau 

ll(_' ] l."\i II Aye 

de Gilly. 

PREMIÈRE JOURNEE 
7h30 : départ de Paris/Gare de Lyon 

- Accueil personnalisé à destina- 

tion de Dijon, capitale des Ducs 

de Bourgogne. 

- Petit-déjeuner à bord avec 

évocation du programme des 

deux journées, suivi par une 

légère présentation anecdotique 

de l'Histoire des Grands Vins de 

la Côte d'Or. 

10h50 : arrivée en Bourgogne 

- Accueil sur place par notre 

conférencière spécialiste du vin, 

par nos propres gllîdL‘s et hôtesses. 

- Départ en bus pour Beaune 

(passage au Château-Hôtel de 
l'Abbaye de Gilly pour déposer 

les l)‚'lgügl_‘ä). 

PARCOURS-DÉCOUVERTE 

DES GRANDS VIGNOBLES 

Gevrey- Chambertin, 

Chambolle-Musigny et les fameux 

crus de la Vosnes-Romanée, 

d'Aloxe-Corton 

et bien d'autres.... 

12645 : arrivée à BEAUNE. 

Visite en exclusivité 

- Dégustation de GRANDS 

VINS et Machon dans les caves 

moyenâgeuses de l'Ancien 

’arlement de Bourgogne , appar- 

tenant à la Prestigieuse Maison de 

Négoce Joseph Drouhin. 

- Promenade libre dans Beaune 

l’après-midi jusqu'à 18 heures. 

SOIRÉE CISTERCIENNE 
au Château-Hôtel de l'Abbaye 
de ÜÏ”_\’ ou bien dans les salles 

voûtées de la Rôtisserie 

Chambertin, avec intronisation de 

gala par les membres du collège 

de Gevrey-Chambertin. 

Hébergement en chambre double 

au Château-Hôtel de l'Abbaye de 
Gilly. 

DEUXIÈME JOURNÉE 
- Promenade en VTT dans les 

vignes pour les lève-tôt, 
Vers 9h00, départ en bus et balade à 

travers les vignobles de Pommard, 

Meursault, Puligny-Montrachet et 

8 

le village typique de Saint-Romain 

- Dégustation de vins blancs chez 

un vigneron de grande tradition. 

15b00 : départ de Beaune 

- Déjeuner à bord du Pullman 

Orient Express. 

Arrivée à Paris-Gare de Lyon à 16h00. 

Prix : 506.735 FHT 
80 personnes 

Ce programme, comme bien 

d'autres, peut être adapté et congu 

sur mesure pour nos clients en 

fonction de leurs objectifs de tra- 

vail et de loisirs ; le train pouvant 

aussi vous emmener vers d'autres 

vignobles de rêve en France. 

Contact OI 40 19 21 02 

Les (';a‚!‚ff;"?‘(.m‘r‚! el les visites sont 

.a.f_'f‚n.r.fl:.f.ir'r‚l par Corinne LEFORT 

notre opécialtate en 

Histoire et Traditions du Vin, 

Diplômée de l'Université de Dijon 

en “ Vin et Culture " et formée 

aux techniques de l'œnologie 

à d'Institut € vacyot



Avec l'accord de l'association 

du Roi Chambertin 





Jes vollures 
excephionnelles 
à ORCOLVIIT .. 

OUTSTANDING CARRIAGES TO BE DISCOVERED 

0s convives seront 

captivés par la beauté 

et le confort de nos 

voitures classées 

Monuments 

Historiques. Le Traín Blew, la Flèche 

d'Or, VAnatolte vous feront revivre la 

Légende. Accédez au privilège de la 

voiture-salon Pullman Flèche d'Or qui 

offre 28 places dont 2 petits salons 

de 4 places. Ornée d'une décoration 

congue par René Lalique, cette voi- 

ture |)m'î';|'ll|: pour des événements 

de prestige a parcouru l'Europe de 

1929 à nos Jours. 

Vous et vos convives pour une soi- 

rée ou un dîner de _'___'‚'íllíl serez char- 

més par la voiture-restaurant 

Anatolte. Dotée de 42 places pour 14 

ml:h.-s. cette voiture climatisée et 

décorée, dans le |1l1.1:—'- pur e-'.l_\'lu_- début 

de siècle, fera revivre à vos invités la 

gastronomie de nos jours dans le 

luxe d'antan. Vous pénétrerez enfin 

pour prolonger la convivialité dans 

la voiture-bar 7rain Bleu, célèbre 

décor du crime de |C )l'it'r11-|':xpi'r:-\.-'.. 

Cette voiture idéale pour tous types 

d'animations offre 2 |n.'tilu:-i salles 

dont 12 tables et 24 fauteuils lal'i:{gu_ 

Vous aurez, bien-sûr, le plaisir de 

découvrir nos autres voitures : salon 

Pullman Etoile du Nord, restaurants 

Edelweise, Taurus, Réviera et bar Céte 

d'Azur.. 

onr _r‚h‘í:'-'f.' li‘fll'‚{ be 

enthralled by the 
beauty and comfort of 

vur carrtaget which 

are ranked ao 

Historte Momuments. The Blue Train, 

the Golden Arrow, the Anatolta will 

bring the legend to life. Indulge yourself 

én the Golden Arrow Pullman valoon 

car with 28 veate, $ of which are in two 

four-veater valoons, Decorated to the 

deatgn of René Lalique, thts carrtage, 

the perfect venue for any preatige event, 
bas been travelling across Europe vince 

1929, Both you and your quests will be 

enchanted by the Anatolta restanrant 

car for an evening out or a gala dinner: 

With 42 seats at 14 tables, this carrta- 

ge, air-conditioned and with a decor in 

r').{r;'‚;u.'r':'.'f :'.H'f_l‚f .r!_1.r.|'{s' r_'.f'!f'.rfi cenlury, 

will provede the oceasion for your quests 

to expertence todays gaslronomy in the 

luxecry of yeateryear: 

Fenally, to prolong these convivtal fee 

.-'Íf'u_a,f.r. enter the Blue Train bar-car; the 

celebraled decor of crime on the Ortent- 

Eexpresu. This ts a carri e d eal for a 

a".:.r_'.,.r:' range of Jancttons with two 

omall voome which offer 12 tables and 

24 bridge chairs. And of course, you 

will be able to discover our other car- 

rterqes : the Star of the North pullman 

saloon, the Foelweiss, Taurus and 

Riviera restaurant-cars, the «Côte 

d'Azuro bar car. 

11 
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BRASSERIES 

Sromonbonr, 

» 
A ® 2 

F ne/bière brassée 
s avec savoir, 

5: <” se déguste avec 
sagesse 

A CONSOMMER AVEC MODÉRATION 
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Et si une carte de paiement 
vous offrait des cadeaux 

et des voyages ? 

La Carte Compliment créée par Accor et 
American Express est une carte de paiement qui 

vous permet, chaque fois que vous l’utilisez, de 
gagner des points convertibles en cadeaux. 

Des chocolats Lenôtre au séjour de remise 

en forme de thalassothérapie, en passant par le 
week-end à Venise, vous avez le choix parmi 

plus de 60 propositions de cadeaux choisis dans 
l'univers Accor. 

Cartes 

Pour en bénéficier, il vous suffit de régler vos 
dépenses avec la Carte Compliment en France 
comme à l’étranger chez tous les commerçants 
affiliés à American Express. En particulier dans 
23 marques Accor, soit 4500 établissements 
(Pullman Orient Express, Sofitel, Novotel, 
Mercure, Thalassa, Ibis, Etap Hôtel, Formule 1, 

Europcar, Courtepaille, l'Arche…), ol vous 

multipliez vos points. fr
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43° vos souvenirs 

230.6.353 

- 

RERINDLE OLD MEMORIES 

Accueillis à bord du 

train le plus original, 
vos hôtes Ûecoavnrant la 

valorwatm Je votre 

image de marque. 

:"_ ûü'e mád_qe Jort et 
. pér rtment derqg acamtue 

£ par la proximité.et la 
A G opnvivialité générée. 

L 

P* '.é-"‚'\ - 
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e;L N’Y A PAS DE GRANDES TABLES / 

SANS GRANDS NOMS. w 
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FAU MINERALE NATURELLE f 
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Depuis plus de 10 ans 
Le Pullman Orient Express 
reste inoubliable 
FOR OVER 10 YEARS, THE ORIENT EXPRESS PULLMAN HAS PROVED UNFORGETTRBLE 

our retrouver les 

goûts du défi de 

votre t'mrc"u‘i:-el_' et les 

goûts des valeurs 

d'authenticité et de 

tradition des trains. 

De nombreux événements ont 

déjà été réalisés à bord de ce train 

magique : 

- louer le train, le transporter dans 

un parc, recréer ses propres rails 

et sa gare pour une grande mani- 

festation internationale et inviter 

ses clients dans un cadre unique 

- louer le train, l'amener à proxi- 

mité des circuits automobiles (24h 

du Mans, Magny Cours, Monza, 

Spa) et en faire un lieu de rési- 

dence (nuit et jour) avec toute 

l'originalité liée à ce contexte 

Pas d'improvisatian ici, votre 

temps est précieux et notre 

[ll'iHL‘ en L'hill'_!__’_'L' ÌÙIAI.IL'. 

Un train-hôtel aux pre 
mières IĲÈ'‚L'.‘— iit‘.— manı 

lestations .—.iml't'l\'l':—. 

o whet your company 4 

appetite for challenge and to 

give a taote for the values of 

authenticity and tradition 

of our trains, 

A large number of events bave already been 

organised on this magic train : 

- leasing the train, taking it to a park, 
recreating its own rails and its own station 

for a major international event and inviting 

clients to this unique venue 

- leasing the train, taking it to a motor 

racing tracks (Le Mana 24 bours, Magny 
Cours, Monza, Spa) and making it into a 

residence (night and day) with all the 
novelty that implies 

There is no improvising bere, your time is 
invaluable and we take full responsibility. 

11 
L W * 

Transporter le train, 
II-'\ÍI L:l route, .‘-Iil l‘.' 

faut, pour recréer 
dans un parc ses 
propres rails et sa 

gare, 

g D 

# 

La Voiture-Restaurant : 

h' une reception |l'l'é]ur'lun'll.'nlul\-. 

CARROZZA- SERVIZI CROCIERA 

N°4013 F 
— 

—— «



AMSTERDAM = MEXICO = TEL-AVIV * SAINT-PETERSBOURG « VIENNE * BRUXELLES s COPENHAGUE * LUXEMBOURG « SAN FRANSISCO * PEKIN « 
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| Eau Minérale Naturelle 

. 100 «l ä 

n z 

; Evian. L'eau minérale 
‚ des meilleures tables du monde. : 

g a Á Á . 

j EVIAN, PRÉSENTE SUR 5 CONTINENTS, DANS PLUS DE 100 PAYS. 8



Souvenirs de Chef 
A CHEF LOOHS BACH 

La fabuleuse croisière sur ratls 
vers l'Extrême-Orient. 

aris, Berlin, Moscou, 

Pékin, Hong-Kong... 

'l'nli_\-'u reliées pour la pre- 

mière fois par un train de légende. 

Ce merveilleux voyage à travers 

l'Europe, la Sibérie, la 

Mandchourie, la Mongolie, qui 

s'est terminé par un grand circuit 

au Japon, a duré plus de trois 
mois, du 7 septembre au 28 
décembre 1988. 

A son bord, une soixantaine de 

passagers }n'i\filógiö:«' et une Óquipc 

de 45 personnes de service, à leur 

écoute 24 heures sur 24. Une 

aventure ulìiqllf.'. “un réve d'en- 

1 [Ìì(_' r fant” que raconte le chef cui 

Michel Merlette, 48 ans, qui g_;u‘liu 

uLliuLll':l‘hu'l encore des p.‘l…cllvs 

au fond des yeux. Au départ, une 

première cargaison est chargé 

1)(}['!'. EL l'lîll'lil‘ l{t' ]\‘Il“"'c()'u I'Ët\""l— 

taillement du train magique s'ef- 

fectuera localement sous la res- 

1 grand Chef. S 

passé de longues journées devant 

|10nfi.‘ll)i]il(‘ du 

ses l-()lll'lll.';ll.lx au t'hilt‘hl\ll pour 

I!‘lil()]’ll'li_‘l' sa L'uisinv l‘ilnïlll:‘('. 

Michel Merlette a aussi l: gement 

prnfil(‘ du paysage et des l\l'usti- 

giv 1ses escales. |.Ï_Jl‘ìul:l—l';xpr‘c:-ì_-e 

s'élance à 100 kms/h, franchit les 

l-l'l!l“;l:‘l\‘:-\ el Jll‘ï'll\.'l.' i'l'lilLll.lL' l'l'lit[il'l 

dans une gare dillérente. J\‘mgiv 

du réveil après un repas de fête et 

une |u.‘|lv nuit de détente dans ces 

décors de la Belle Epoque. 

A Varsovie, Michel Merlette a été 

frappé de voir des milliers d'éco- 

liers qui attendaient sur le quai 

pour l'arrivée du train mythique. Il 

a vu la Sibérie sous les feuillages 

d'Automne et visité Irkoutz, la vil- 

le de Michel Strogoff. A Pékin, il a 

été séduit par le folklore et les 

ruelles au charme désuet. En 

remontant à bord du train, il a 

d'ailleurs pu apprécier une spécia- 

lité culinaire concoctée par le cl 

chinois : le serpent en sauce. Ne 

ll‚]i ill„'l'"iln!ll_‘?_ l‘il.:‘i l(_' nom llll I‘l_'l)till' 

{‚'l}ln(‚_'fit;lll{.’‚ i] llli.l í}í.ìä \‘OLIILI 

savoir… 

Pour atteindre l'île d'Hokkaïdo au 

nord du Japon, l'Orient-Express a 

L'II)']I'I.II‘IIL: I“Ilì'!llll_'lìst‘ Î 1[ìl_‘| qllì na 

€ sous ]íl rien à envier à notre per 

Manche :“à un moment donné, 

tous it-s ill."lt‘t'[{_'l.ll‘h (ic L‘Ï‘iülcul' ä 

|"|nlér'|c|.||' lII.I tunnrl se sont 

déclenchés... Nous avons dû 

éteindre le chauflage à bord pen- 

tl.‘tnl (‘im{u;mtc minutes ! Les 

Japonais craignaient un incendie 

Michel Merlette a encore :lu.':; rnil— 

liers de souvenirs d{m:«' ]:l tête qll'iî 

_L_l_'zu‘:lt- i;ll()usunu-nl. comme autant 

de t't'llugt-s secrets. 

“C'est le |}]u:—a beau voyage que jl{li 

i.‘lll‘mis fait”. Et pourtant jc roule 

depuis près de trente ans“ ! A 

bord de I'Orient-Express bien sûr. 

Un jour peut-être, ce rêve-là pour- 

rait encore devenir réalité. 

Propos recueillis 

Anne-Carolne REMOND 

( fl'.'.f'r"r-.n'. Hosceou, J'I]fr{'{fæ'_{_!. JÍ)ÍĲH.,-' }\.H.f„' .. J'rr'-'-'{ Ls I'‚I.I'H.":'n t 'f.‚.':.r.""l'.-" fowe .'r-"l'.' Frl 

teme by H legendary tram. Th [atry-tale journey across Europe, Siberia, 
; “r ; ! ; 

Manchurta, Mongolta, ending witba grand tour of . "..'_‚"„w. t over Horve 

montha, from .-_."-uyl.-‘"u.r/'.'.f' to 28 December 1988, On board, some i3 dl ged pas 
f& . Í 

vengers and À 2 p rsonnelat thetr service 24 bours à a : | t ventene, à T Mn 

dream ! narraled lf'll‚-' é I}re’n'i."n'!. F/l'f't': e 48 Vears 4’.": } |")'.{'.' i f.u'." l|.'|'lflf'l Al .'.'rn"lir'f..'-".l'_l; :'_l.l'c':'l 

ll'{-‘l'H Jlr’r' lĳi’f:fl){.' -"f’n'l'n'{ d f-f. d Ili |'IJ'."|" ottlael, lff'f'r .'rfh'l'-.'n' |"l. e fuiltu stocked up. From Moscow 

omvards, the .".'l'e".'lfu..'."rj"lr'.f.'.,f of the muaque Fraun & carrie o ol lx ..'a'r.f'ît‚' eurder the re N al 

y of the bead chef. Al u.{.p‘.‘l he apendi many à l Wn d 

to produce bis masterpieces of refinement, Michel Merl 

/ L / 
v cookug al b coal-fued atoves 

tte was aloo able fully to enjoy 

the r"..'.f.'r’.'r'„'‚.r'r and .".ff."‚'la'.'.u'.'_-r‚h". MN EOD-OVEN, The Ortent-Exepreas travels at 6l "H.f‚"f-‘. 

croviaed féonibiers and arrives every mornung at a neu am 

after a feative dinner and a beauitifully relaxing night n Belle Epogte dec 

Magı of wWak g 1 

In Waraaw, Miebel Merlette waa amazed to ec thowsands of school elddren waiting on 

the platform for the mythological train to arrive. He saw Stberta clothed in autumn 

caves and vésited Irkutz, Michael Strogelf s city. In Pektng, 

and he was cbarmed by the quaint littl 

bow appreciative be was of a culinary de f 

ce Do not ask bim for any detaits about Hois 

To get over to the Liland of the Hokkaïdo in the North of Japan, the Ortent-Txy 

travelled throwgh the gigantte tunnel wh 

w Al one stage, all of the tunnel beat sensors were triggered... We had to swit 

board beating for fifty minettes. The Japanese thought there was a foref™. M 

Merlette bas a thowsand and one other memordes be jealı 'H-'l'f_l_- 

I bave never been on a more wonderful journey. 

Ly thirty vears Is, On board the Orent-Expressof course. Perta 

dream whteh might comme true again. 
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streets. Boardug the traux agı 

N COM .".rJi"l.l' a | )II-‘‚Ĳ.I'.'. e t"i"r HNTK + 

d CV 

folklore tbrilled fúm 

‘ 'II'I'IÍ'I"II -"I'J"lfh'lll' . -'If'r' docs aa weattl o -d'f‚'‚'ll 

hit aa worderful as our Chunnel : 

fn al H 

cep secrel, 

i lh'n'i_'..»'l'l'I .fr ."f':r'l'. ch |'.'..Jl'|'."l fn ET 

TE C r}.‚'_u Hs d 

Le Chel Michel 

Merlette. 

La grande 

cuisine française 

reste au menu 

el [l'."\ l'hl'l.‘\ 

olficient toujours 

au «pranoe 



Les Salons de ìAveymn 

Lorsque l'authenticité s'allie à 1la modernite... 

Location de salle ou prestation "Cle en Main” 
de 100 a 1.200 personnes. 

Les Salons de | Aveyron 
17, rue de l'Aubrac — 75012 Paris 

(à proximité de la rue Gabriel Lamé) 

Tél. : 01 44 72 88 00 

Fax : 01 44 72 88 12
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ABUS DANGEREUX POUR LA SANTÉ. À CONSOMMER AVEC MODERATION 
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Une Soirée Privée à Bord 
du Train des Tsars el des Sfars 
À PRIVATE EVENING ON BORRD THE TRAIN OF THE TSARS AND THE STARS. 
Pour recevoir de facon prestigieuse 
et créer l’événement pour vos invités 

l."l'l]ull."/. ll‘ l.'lll'iH I'IÌ'IUË‘Ì' et 

faîtes pénétrer vos 

clients ou amis dans 

l'univers du Pullman Ortent FExpress. 

Accueillis à bord par un maître 

d'hôtel en smoking et gants blancs, 

ils seront regus au bar et conviés à 

déguster champagne . 

Puis, profitant d'un bref parcours 

en Île de France et confortable- 

ment installés dans leur fauteuil, ils 

découvriront le menu concocté à 

leur intention. Atmosphère chaleu- 

reuse et détendue, agrémentée de 

n'll.lfii\l‘.lL' l]’.i'‚éíll](‚' ou |]\.‘\\'-Ü|‘](_‘[H15. 

I)Ul_lr ce (]îlÌL'I_ :‘i['l‘\'i {IEHÌ‚\' lil ||—{1Eli—— 

tion des années 1930. 

Prix base 52 personnes 

134.654 F. HT 
Prix base 136 personnes 

218.950 F. HT 

CE PRIX COMPREND : 

le trajet Paris-La Ferté Milon-Paris à bord 

du Pullman Orient Express, l'accueil 

personnalisé avec tapis rouge au départ 

de Paris, une coupe de champagne pour 

l'apéritif, le service d'un dîner avec vins. 

CE PRIX NE COMPREND PAS : 

tous les suppléments boissons en plus du forfai 

contact commerctal : 

ou Helga JOUANNEAU 

Ol 40.19.21.02/05 

o offer Vour gutests à presttge 

evening and create an evenl. 

Roll out the red carpet and 

take your clients or friends into the 

worle of the Ortent Í'‚;\‚‚r'!'x'-'.f l‚r'f.r."r."rr‚lhJ'.ri_ 

Welcomed on board by a white-gloved 

bead waiter in :'u"'.r:.".ffl_d dread, H.'h'_la' will 

be taken to the bar and offered cham 

!'J‚'|'_|_Ĳ|'[' . 

Later, on a short fourney through the 

He de France, comfortably seated in 

their armebairs, they well be presented 

with a menu spectally devised for 

them. À warm, relaxed atmosphere, 

cnbanced with gypay or New-Orleans 

maatc, for dinner served in the 19504 

traditton 

Basic price for 52 people 

134.654 E HT 
Basic price for 156 ;m:pæ": 

218.950 F HT 
THIS PRICE INCLUDES : 

THIS PRICE DOES NOT INCLUDED : 

contact: 

Pascale DAL 

or Helga JOUANNEAU 
(55) 01.40.19.210%05 
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Un regard chargé 
d Historre/s 
. A TALE FULL OF HISTORY 

n eflet, sous l'impul- 

sion du Belge 

Georges 

;\'il:_‚'‚'l_'llnil\'l‘i{.‘f'h‚ ill_li”- 

ze signataires E 

\'1'Ilili('l]! l]l_‘ créer lil L‘{Iîììl!íläflií_‘ 

s. Et, Internationale des \\'.'tgnn:-a 

le 4 octobre 1883, égendaire Ë 

Orient Express, ce fabuleux }a;ii.‘tn'v 

des rails, t|l|i|.l.'|il la Gare de lll‘l‘äl. 

apj selée alors Gare de St:‘ushuu:'g. 

pour un voyage de g:';um] luxe à tra- 

vers les pays et le temps iu.\iqu'."\ 

Istanbul. 

Dans les années 1925-1930, René 

Prou, Paul Nelson, René Lalique, les 

artistes les |1I'L|.~' renommes de 

|l‘|un|L|v. ont conçu et réalisé pour 

chaque voiture l’ullman une démra- 

tion de prestige dont le style 

restera llt'Xlîl'L' \‘i:m lilltn art lIL' ‘-'i\'l'l.' 

I'Il.lll.‘;.\'t" llll_‘il]l.ll-'tll l)l)\][ llU l‘z'l„-„".'n‘l'.'„'. 

L’Orient-Express devient alors un 

l'Ellllhll[ ul \]ui réunit le monde de la 

|’:)]ilit|uv. de la [)ip]nnlcnic. de la 

Finance, des Arts et Lettres. 

.-'\uio…'ul'l…i encore, neuf voitures de 

cette q'-pnqlu…- sont en service upri‘s 

avoir été entièrement restaurées et 

;l:l;lpi ées aux conditions de lL'L']‘IIÏ"II.I'lJ(' 

et de confort des voyages t]lillli(llll‘- 

d'hui. Elles peuvent encore vous 

emmener aux Portes de l'Orient 

comme par le pat_—.sr„" ou bien :-iimp]v— 

ment vous permettre de retrouver les 

voyages d'exception de la “ Belle 

|‘:11LM]LIL"'. ne serait-ce qu'unt' fois 

dans votre vie. 

5 December 

/ s - 
Wa fo Keep pring 

ung anl today 

Europe w 
/. ; 

ders. Indeed, under the Belgian natto 

« the Compagnte 

des Wagons-Lits. And 
= sh 1 

1883, the legendary on À Oct 

Ortent Express, that fabulous palace 

."Il'fJlf ."-"J':' Garede [ IJ’-'."'. ."J'f'e'!.' 

Gare de Strasbourg, for a 
/ p P L} / 

luxury trep to Zstanbul, travelling 
F A 

tbrougb countries and tune. 

Ĳr:.f'.'f.fn‚.f the Years 1925-1950, René 

f 
moct renowned destgners of that time 

c a presltquous cecoratton for 

/! / 

and every Pullman car, the « 

n the expresoton 4 f PEm 

h 

of witch 

o dn arl e viere redching outf totbe 

o of reftiement, 

‚ Örtent f‘.;'l‚{'*'r-'.' en Decame a 

world of Polittes, Diplomacy, Finance, 

the Arts and Laterature gatbered, 
; . ; 
loday, nine carrtages from that time 

tn dervice, afler baving been 

wlly restored and adapted to vnple 

ment todk 
n f 

S féchhitcat emproverments 

él | meeld M 'l('.f'H comjort -"c'.l‚l'l'f'n'-"\. 

r / / 

TAR }f.""'l_f' are otill able to taks Virid 

to the gateway to the Eaot, ao in bygo 

e, 0r démply allew you once 

to enjoy the exceplional quality 

*ns of the “Belle Epoque , d 

OR Y once IN Vour tifelime. 

Kerd, frfleen 

Cette 'IJIIĲl(I 

publicitaire a été 
prise aux ateliers 

de St-Denis en 

1906, devant une 

voiture-restau- 

rant particulière- 
ment lllYlll_“\l!—'\', 

Sur le marche- 

|1i\-|| en livrée : 

M. Louther. C'est 

lui qui, souffrant 

un jour d'une 

extinction de 

voix, eut l'idé 

ii annoncer I\'.‘" 

repas en agitant 

une clochette. 
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5 wauuns -Lifs 
( 'alan_qez la légende 
‘ ecauvre‚.. I()]]“. 

notrageélection d'objets F XDRESS 
pre.ft 4x inopirdes 

Òu méllidesou voyaye : 
Baga f % cced.fm;.fi-"""" 
et repiBBathons À _' 

ortgu ‘ 
et d'a 
des G 
Euro, 

Boutique : 

75012 Paris (MÉétéé Ga 
Pour receve 

f 
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